(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
PAPIER DO PIECZENIA SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
BAKING PAPER SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
BACKPAPIER SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
PECICI PAPIR SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
PAPIER CUISSON SYMBOLE: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
CARTA DA FORNO SIMBOLO: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
PAPEL DE HORNEAR SIMBOLO: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
BAKPAPIER SYMBOOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
BAKPLATSPAPPER SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
XAPTIYHEIMATOX YYMBOAO: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
HARTIE DE COPT SIMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
PAPEL VEGETAL DE COZEDURA SIMBOLO: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
XAPTHA 3A TTIEYEHE CHMBOJI: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
SUTOPAPIR SZIMBOLUM: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
BAGEPAPIR SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
PAPIER NA PECENIE SYMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
LEIVINPAPERI SYMBOLI: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
KEPIMO POPIERIUS SIMBOLIS: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
CEPAMMAISES PAPIRS SIMBOLS: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
KUPSETUSPPABER SUMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
PAPIR ZA PEKO SIMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
PAIPEAR BAICEIREACHTA SIOMBOOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KARTA TAT-THIN SIMBOLU: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
PAPIR ZA PECENJE SIMBOL: 07249 EAN/GTIN: 5907451361573

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac¢ sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Papierowe wklady do frytkownicy beztluszczowej to praktyczne akcesorium kuchenne, ktére znaczaco ulatwia codzienne gotowanie i pieczenie.
Chronia wnetrze urzadzenia przed zabrudzeniem oraz przywieraniem potraw, co ulatwia utrzymanie frytkownicy w czystosci.
Wkiady sa jednorazowe i higieniczne, dzieki czemu po uzyciu mozna je po prostu wyrzuci¢, oszczedzajac czas na mycie sprzetu.

Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego lub przemystowego. Kazde inne uzycie lub modyfikacja produktu jest uwazane za
niewlasciwe i wigze sie z ryzykiem wypadkéw. Producent nie bierze odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewlasciwym uzytkowaniem,
nieprzestrzeganiem instrukcji, niewta$ciwymi naprawami lub uzyciem nieodpowiednich cze$ci zamiennych. Produkt przeznaczony jest wytacznie do
uzytku prywatnego.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

UZYTKOWANIE
e  Umie$¢ wklad papierowy w koszu frytkownicy przed wlozeniem produktéw spozywczych.
e Naléz przygotowane jedzenie (np. frytki, mieso, warzywa, ciasta).

® Ustaw odpowiednia temperature i czas pieczenia zgodnie z przepisem. Papier wytrzymuje wysokie temperatury do ok. 220°C, nie
ulega spaleniu ani deformacji.

®  Po zakonczeniu pracy wyjmij wklad wraz z potrawa lub usunl go po ostudzeniu urzadzenia.

®  Papier nadaje sie do jednorazowego uzycia — nie zaleca sie ponownego wykorzystania.

DANE TECHNICZNE

Material wykonania produktu: papier spozywczy, biodegradowalny, nietoksyczny

Odpornos¢ cieplna: do ok. 220°C

Szerokos¢: 20cm

Wysokos¢: 4,5 cm

Ilo$¢ w zestawie: 50 sztuk

Przeznaczenie: frytkownice bezthuszczowe, piekarniki, kuchenki mikrofalowe

BEZPIECZNY DLA ZYWNOSCI. Ten produkt nie wplywa negatywnie na smak lub zapach zywnosci.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Nie uzywac produktu, ktéry mégt ulec uszkodzeniu i ma ostre krawedzie lub inne niebezpieczne miejsca, mogace spowodowac obrazenia.

®  Dzieci lub osoby, ktére nie sa w stanie bezpiecznie korzysta¢ z produktu z powodu swoich fizycznych, umystowych lub motorycznych
umiejetnosci moga uzywac produktu wylacznie pod nadzorem.

®  Produkt przechowywac¢ w bezpiecznym miejscu. Unika¢ kurzu, brudu i kontaktu z chemikaliami.
®  Nie uzywac produktu, jesli jest uszkodzony.
®  Dzieci nie mogq bawi¢ sie produktem.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.
® Nie uzywaj w urzadzeniach o temperaturze powyzej 220°C.

®  Nie pozostawiaj papieru bez nadzoru podczas pracy frytkownicy lub piekarnika.



®  Przechowuj w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

® Nie uzywaj ponownie tego samego wkiadu.
e  Upewnij sie, Ze papier nie blokuje cyrkulacji powietrza w urzadzeniu.
e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

i
Symbol informuje, Ze uzyte materiaty z ktérych wykonano urzadzenie, nie zmieniaja smaku ani zapachu produktéw spozywczych.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPILICATION AND DESCRIPTION

Paper liners for air fryers are a practical kitchen accessory that significantly simplifies everyday cooking and baking.
They protect the inside of the appliance from dirt and sticking food, making it easier to keep the fryer clean
The liners are disposable and hygienic , so they can be simply thrown away after use, saving time on cleaning.

This product is not intended for commercial or industrial use. Any other use or modification of the product is considered improper and carries a risk
of accidents. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use, failure to follow instructions, improper repairs, or the use of
inappropriate spare parts. This product is intended for private use only.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e Inthe event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
USE
Place a paper insert in the fryer basket before adding food.
e  Serve with prepared food (e.g. fries, meat, vegetables, cakes).
®  Set the appropriate temperature and baking time according to the recipe. The paper can withstand high temperatures up to
approximately 220°C without burning or deforming.
®  After use, remove the insert along with the food or remove it after the appliance has cooled down.
®  The paper is suitable for single use — reuse is not recommended.
TECHNICAL DATA
e Product material: food-grade paper, biodegradable, non-toxic
e  Heat resistance: up to approx. 220°C
e  Width: 20 cm
e  Height: 4.5 cm
e Quantity in the set: 50 pieces
e Intended use: fat-free fryers, ovens, microwaves
e  FOOD SAFE. This product does not adversely affect the taste or smell of food.
SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

® Do not use a product that may be damaged or has sharp edges or other dangerous areas that could cause injury.

®  Children or persons who are unable to use the product safely due to their physical, mental or motor skills may only use the product under
supervision.

®  Store this product in a safe place. Avoid dust, dirt, and contact with chemicals.

® Do not use the product if it is damaged.

®  Children must not play with the product.

®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.

®  Keep the foil packaging away from children (risk of suffocation)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, and solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

® [t is prohibited to use the product if any part is damaged.

® Do not use in devices with temperatures above 220°C.

® Do not leave paper unattended while the fryer or oven is in use.
®  Store in a dry place, away from moisture.

® Do not reuse the same cartridge.

®  Make sure the paper does not block air circulation in the device.

e The product should always be used as intended.



[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

The symbol indicates that the materials from which the device is made do not change the taste or smell of food products.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG
Papiereinlagen fiir Heifluftfritteusen sind ein praktisches Kiichenzubehér , das das tdgliche Kochen und Backen deutlich vereinfacht.

Sie schiitzen das Gerdteinnere vor Schmutz und anhaftenden Lebensmitteln und erleichtern so die Reinigung der Fritteuse
Die Einlagen sind hygienisch und kénnen nach Gebrauch einfach entsorgt werden, was die Reinigung zeitsparend macht.

Dieses Produkt ist nicht fiir den gewerblichen oder industriellen Gebrauch bestimmt. Jede andere Verwendung oder Verdnderung des Produkts gilt als
nicht bestimmungsgemal und birgt Unfallgefahr. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgeméafen Gebrauch, Nichtbeachtung der
Anleitung, unsachgeméfe Reparaturen oder Verwendung ungeeigneter Ersatzteile entstehen. Dieses Produkt ist ausschlieflich fiir den privaten
Gebrauch bestimmt.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schédden zu priifen.
e  Bei einer unvollstiandigen Lieferung oder Schiaden durch mangelhafte Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

VERWENDEN
e Legen Sie vor dem Einfiillen der Lebensmittel einen Papiereinsatz in den Frittierkorb .
e Zu zubereiteten Speisen (z. B. Pommes, Fleisch, Gemiise, Kuchen) servieren.
®  Stellen Sie die entsprechende Temperatur und Backzeit gemall dem Rezept ein. Das Papier hilt hohen Temperaturen bis ca. 220 °C
stand , ohne zu verbrennen oder sich zu verformen.

® Nach Gebrauch den Einsatz samt Lebensmittel entnehmen oder nach dem Abkiihlen des Gerétes entnehmen.

®  Das Papier ist fiir den einmaligen Gebrauch geeignet — eine Wiederverwendung wird nicht empfohlen.

TECHNISCHE DATEN
e  Produktmaterial: Lebensmittelpapier, biologisch abbaubar, ungiftig
Hitzebestandigkeit: bis ca. 220°C
Breite: 20 cm
Hohe: 4,5 cm
Menge im Set: 50 Stiick
Verwendungszweck: Fettfreie Fritteusen, Backofen, Mikrowellen
LEBENSMITTELECHT. Dieses Produkt beeintrdchtigt weder den Geschmack noch den Geruch von Lebensmitteln.

SICHERHEITSHINWEISE

®  Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfiltig durch, bevor Sie das Produkt installieren und verwenden.

®  Verwenden Sie kein Produkt, das beschddigt sein kénnte oder scharfe Kanten oder andere gefdhrliche Bereiche aufweist, die zu
Verletzungen fiihren kénnten.

®  Kinder oder Personen, die aufgrund ihrer korperlichen, geistigen oder motorischen Fahigkeiten nicht in der Lage sind, das Produkt sicher
zu benutzen, diirfen das Produkt nur unter Aufsicht benutzen.

®  Bewahren Sie dieses Produkt an einem sicheren Ort auf. Vermeiden Sie Staub, Schmutz und Kontakt mit Chemikalien.
®  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

® TLassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt. Kinder konnten damit spielen, was geféhrlich ist.

® Bewahren Sie die Folienverpackung auferhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist.

®  Nicht in Gerdten mit Temperaturen {iber 220°C verwenden.

® Lassen Sie das Papier nicht unbeaufsichtigt, wéhrend die Fritteuse oder der Ofen in Betrieb sind.

®  An einem trockenen Ort und vor Feuchtigkeit geschiitzt lagern.



®  Verwenden Sie dieselbe Patrone nicht erneut.

®  Achten Sie darauf, dass das Papier die Luftzirkulation im Gerét nicht behindert.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

@ TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle der ortlichen Behorden abzugeben.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

|
Das Symbol zeigt an, dass die Materialien, aus denen das Gerét besteht, den Geschmack oder Geruch von Lebensmitteln nicht
verdndern.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Anderungen an Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung vorzunehmen.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS
Papirové vlozky do fritéz jsou praktickym kuchyiiskym doplikem , ktery vyrazné zjednoduSuje kaZdodenni vafeni a peceni.

Chréani  vnitfek  spotfebiCe pfed necistotami a  prilepenim jidla, coZ usnadnuje tudrzbu fritézy v Cistoté
Vlozky jsou jednorazové a hygienické , takZe je lze po pouZiti jednoduSe vyhodit, coZ uSetfi ¢as pfi ¢iSténi.

Tento vyrobek neni urcen pro komer¢ni ani primyslové pouZiti. Jakékoli jiné pouZiti nebo tiprava vyrobku je povaZovana za nevhodné a s sebou
nese riziko nehody. Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zpiisobené nespravnym pouZzitim, nedodrZenim pokyni, nespravnymi opravami nebo
pouZzitim nevhodnych nahradnich dilti. Tento vyrobek je uren pouze pro soukromé pouZiti.

TIP

®  Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.

eV piipadé netiplné dodavky nebo poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i pfepravy kontaktujte prosim servisni linku.
POUZITI

e  vloZte do fritovaciho kose papirovou vlezku .

e Podavejte s hotovym jidlem (napr. hranolky, maso, zelenina, kolace).

® Nastavte vhodnou teplotu a dobu peceni podle receptu. Papir vydrzi vysoké teploty az do p¥iblizné 220 °C, aniz by se spalil nebo

deformoval.

®  Po pouziti vyjméte vlozku spolu s potravinami nebo ji vyjméte aZ po vychladnuti spotiebice.

®  Papir je vhodny k jednorazevému pouziti — opakované pouZiti se nedoporucuje.
TECHNICKE UDAJE

e  Material vyrobku: potravinarsky papir, biologicky odbouratelny, netoxicky

e  Tepelna odolnest: do cca 220 °C

e  Sirka: 20 cm

e  Vyska: 4,5cm

e  Mnoizstvi v sadé: 50 kust

e  Urcené pouziti: fritézy bez tuku, trouby, mikrovlnné trouby

e  BEZPECNE PRO POTRAVINY. Tento produkt nep¥iznivé neovliviiuje chut’ ani viini potravin.
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  DPred instalaci a pouZitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k obsluze.
®  Nepouzivejte vyrobek, ktery mtiZe byt poskozeny nebo ma ostré hrany ¢i jind nebezpec¢nd mista, ktera by mohla zptisobit zranéni.

®  Déti nebo osoby, které nejsou schopny vyrobek bezpe¢né pouzivat z divodu svych fyzickych, duSevnich nebo motorickych schopnosti, jej
mohou pouZivat pouze pod dohledem.

®  Tento vyrobek skladujte na bezpecném misté. Zabraiite prachu, necistotdm a kontaktu s chemikéliemi.
®  NepouZivejte vyrobek, pokud je poskozeny.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrat, coZ je nebezpecné.
®  Uchovavejte féliovy obal mimo dosah déti (nebezpeci uduseni).

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.
® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

® NepouZivejte poSkozené zafizeni.

® Je zakdzano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoli jeho ¢ast poSkozena.

®  NepouZivejte v zafizenich s teplotami nad 220 °C.

®  Nenechdvejte papir bez dozoru, kdyz je fritéza nebo trouba v provozu.

®  Skladujte na suchém misté, mimo dosah vlhkosti.

®  NepouZivejte stejnou kazetu opakované.

®  Ujistéte se, Ze papir neblokuje cirkulaci vzduchu v zafizeni.

e  Produkt by mél byt vidy pouZivan dle urceni.



@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

S Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stedisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu uréené mistnimi tifady. Informace o moznostech
recyklace pouzitych vyrobki ziskate od mistniho ifadu obce nebo mésta.

Symbol oznacuje, Ze materialy, ze kterych je zafizeni vyrobeno, neméni chut’ ani viini potravin.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobka.
Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a tidajii o produktech bez pfedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces derniéres peut présenter un risque
pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Les sacs en papier pour friteuses a air sont un accessoire de cuisine pratique qui simplifie considérablement la cuisine et la patisserie au quotidien.
Ils protegent l'intérieur de Il'appareil des saletés et des aliments collants, facilitant ainsi le nettoyage de la friteuse
Jetables et hygiéniques , ils peuvent étre jetés apres utilisation, ce qui permet de gagner du temps lors du nettoyage.

Ce produit n'est pas destiné a un usage commercial ou industriel. Toute autre utilisation ou modification du produit est considérée comme impropre
et comporte un risque d'accident. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages causés par une utilisation inappropriée, le non-respect
des instructions, des réparations inadéquates ou l'utilisation de piéces détachées inappropriées. Ce produit est destiné a un usage privé uniquement.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommage dii a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline service.

UTILISER
e  Placez un insert en papier dans le panier de la friteuse avant d’ajouter les aliments.
e  Servir avec des aliments préparés (par exemple des frites, de la viande, des légumes, des gateaux).

® Réglez la température et le temps de cuisson appropriés selon la recette. Le papier résiste a des températures élevées, jusqu'a environ
220 °C, sans briiler ni se déformer.

®  Apres utilisation, retirez l'insert avec les aliments ou retirez-le une fois I'appareil refroidi.

® T papier est a usage unique — sa réutilisation n’est pas recommandée.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau du produit : papier de qualité alimentaire, biodégradable, non toxique
Résistance a la chaleur : jusqu'a environ 220°C
Largeur: 20 cm
Hauteur : 4,5 cm
Quantité dans le coffret : 50 pieces
Utilisation prévue : friteuses sans matiéres grasses, fours, micro-ondes
SANS DANGER POUR LES ALIMENTS. Ce produit n'altére ni le gofit ni 'odeur des aliments.

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® N'utilisez pas un produit qui pourrait étre endommagé ou qui présente des bords tranchants ou d'autres zones dangereuses pouvant causer
des blessures.

® Les enfants ou les personnes qui ne sont pas en mesure d'utiliser le produit en toute sécurité en raison de leurs capacités physiques,
mentales ou motrices ne peuvent utiliser le produit que sous surveillance.

®  Conservez ce produit dans un endroit siir. Evitez la poussiére, la saleté et tout contact avec des produits chimiques.
® N'utilisez pas le produit s'il est endommagé.
® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est
dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium hors de portée des enfants (risque d'étouffement)
®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d’une humidité élevée, des gaz inflammables et des solvants.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée.

®  Ne pas utiliser dans des appareils dont la température est supérieure a 220°C.

® Ne laissez pas le papier sans surveillance pendant que la friteuse ou le four est en marche.
®  Conserver dans un endroit sec, a I'abri de I'humidité.

®  Ne pas réutiliser la méme cartouche.



®  Assurez-vous que le papier ne bloque pas la circulation de I’air dans I’appareil.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

Q r Le symbole indique que les matériaux dont est fait I'appareil ne modifient ni le gofit ni l'odeur des produits alimentaires.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

I rivestimenti in carta per friggitrici ad aria sono un pratico accessorio da cucina che semplifica notevolmente la preparazione quotidiana di dolci e
cotture al forno.

Proteggono l'interno  dell'apparecchio da sporco e residui di cibo, facilitando la pulizia della friggitrice

I rivestimenti sono menouso e igienici , quindi possono essere semplicemente gettati dopo 1'uso, risparmiando tempo nella pulizia.

Questo prodotto non é destinato all'uso commerciale o industriale. Qualsiasi altro utilizzo o modifica del prodotto é considerato improprio e
comporta il rischio di incidenti. Il produttore non é responsabile per danni causati da uso improprio, mancato rispetto delle istruzioni, riparazioni
improprie o utilizzo di ricambi inappropriati. Questo prodotto é destinato esclusivamente all'uso privato.

MANCIA

® [ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

UTILIZZO
e ,inserire un inserto di carta nel cestello della friggitrice .
e  Servire con cibi preparati (ad esempio patatine fritte, carne, verdure, torte).

® Impostare la temperatura e il tempo di cottura appropriati in base alla ricetta. La carta pud resistere a temperature elevate, fino a
circa 220 °C, senza bruciarsi o deformarsi.

®  Dopo l'uso, rimuovere l'inserto insieme al cibo oppure rimuoverlo dopo che l'apparecchio si é raffreddato.

® [.acarta € monouso : se ne sconsiglia il riutilizzo.

DATI TECNICI
e  Materiale del prodotto: carta per uso alimentare, biodegradabile, atossica
Resistenza al calore: fino a circa 220°C
Larghezza: 20 cm
Altezza: 4,5 cm
Quantita nel set: 50 pezzi
Utilizzo previsto: friggitrici senza grassi, forni, microonde
SICURO PER ALIMENTI. Questo prodotto non altera il sapore o 1'odore degli alimenti.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

® Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Non utilizzare un prodotto che potrebbe essere danneggiato o presentare bordi taglienti o altre aree pericolose che potrebbero causare
lesioni.

® ] bambini o le persone che non sono in grado di utilizzare il prodotto in modo sicuro a causa delle loro capacita fisiche, mentali o motorie
possono utilizzare il prodotto solo sotto supervisione.

®  Conservare il prodotto in un luogo sicuro. Evitare polvere, sporco e contatto con sostanze chimiche.

®  Non utilizzare il prodotto se é danneggiato.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.

®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che é pericoloso.

®  Tenere la confezione in alluminio fuori dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)
®  DProteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas inflammabili e solventi.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte risulta danneggiata.

®  Non utilizzare in dispositivi con temperature superiori a 220°C.

®  Non lasciare la carta incustodita mentre la friggitrice o il forno sono in funzione.
®  Conservare in un luogo asciutto, al riparo dall'umidita.

®  Non riutilizzare la stessa cartuccia.

®  Assicurarsi che la carta non ostruisca la circolazione dell'aria nel dispositivo.



e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o l'ufficio comunale.

Q r Il simbolo indica che i materiali di cui & composto il dispositivo non alterano il sapore o l'odore dei prodotti alimentari.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.
Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Los revestimientos de papel para freidoras de aire son un practico accesorio de cocina que simplifica enormemente la cocina y la reposteria diaria.
Protegen el interior del aparato de la suciedad y la acumulacién de alimentos, facilitando su limpieza
Son desechables e higiénicos , por lo que se pueden desechar facilmente después de su uso, ahorrando tiempo de limpieza.

Este producto no estéa destinado a uso comercial ni industrial. Cualquier otro uso o modificacién del producto se considera indebido y conlleva riesgo
de accidente. El fabricante no se responsabiliza de los dafios causados por un uso indebido, el incumplimiento de las instrucciones, reparaciones
inadecuadas o el uso de repuestos inadecuados. Este producto esta destinado exclusivamente para uso privado.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

USAR
e  Coloque un inserto de papel en la canasta de la freidora antes de agregar alimentos.
e  Servir con comida preparada (por ejemplo, patatas fritas, carne, verduras, pasteles).

®  Ajuste la temperatura y el tiempo de horneado segtin la receta. El papel resiste altas temperaturas de hasta aproximadamente 220
°C sin quemarse ni deformarse.

®  Después de su uso, retire el inserto junto con los alimentos o retirelo una vez que el aparato se haya enfriado.

® El papel es apto para un sele uso , no se recomienda su reutilizacion.

DATOS TECNICOS

Material del producto: papel de calidad alimentaria, biodegradable, no téxico.

Resistencia al calor: hasta aprox. 220 °C

Ancheo: 20 cm

Altura: 4,5 cm

Cantidad en el set: 50 piezas

Uso previsto: freidoras sin grasa, hornos, microondas.

SEGURO PARA ALIMENTOS. Este producto no altera el sabor ni el olor de los alimentos.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  No utilice un producto que pueda estar dafiado o que tenga bordes afilados u otras areas peligrosas que puedan causar lesiones.

®  Los nifios o las personas que no puedan utilizar el producto de forma segura debido a sus capacidades fisicas, mentales o motoras solo
podran utilizarlo bajo supervision.

®  Guarde este producto en un lugar seguro. Evite el polvo, la suciedad y el contacto con productos quimicos.

® No utilice el producto si esta dafiado.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Mantenga el embalaje de aluminio fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).
®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y solventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte esta dafiada.

®  No utilizar en dispositivos con temperaturas superiores a 220°C.

®  No deje papel desatendido mientras la freidora o el horno estén en uso.
®  Conservar en lugar seco, alejado de la humedad.

®  No reutilice el mismo cartucho.

®  Asegurese de que el papel no bloquee la circulaciéon de aire en el dispositivo.

e  El producto debe utilizarse siempre segtn lo previsto.



@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

S El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacion sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

Q r El simbolo indica que los materiales con los que esta hecho el dispositivo no alteran el sabor ni el olor de los productos
alimenticios.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Papieren bakjes voor airfryers zijn een praktisch keukenaccessoire dat het dagelijks koken en bakken aanzienlijk vereenvoudigt.
Ze beschermen de binnenkant van het apparaat tegen vuil en aanbakkende etensresten, waardoor de frituurpan gemakkelijker schoon te houden is

De bakjes zijn wegwerpbaar en hygiénisch , dus na gebruik kunnen ze eenvoudig worden weggegooid, wat tijd bespaart bij het schoonmaken.

Dit product is niet bedoeld voor commercieel of industrieel gebruik. Elk ander gebruik of elke wijziging van het product wordt als oneigenlijk
beschouwd en brengt een risico op ongevallen met zich mee. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door oneigenlijk gebruik, het
niet opvolgen van de instructies, onjuiste reparaties of het gebruik van ongeschikte reserveonderdelen. Dit product is uitsluitend bedoeld voor
privégebruik.

TIP
®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.
GEBRUIK

e  Plaats een papieren inlegvel in het frituurmandje voordat u er etenswaren in doet.
e Serveren bij bereide gerechten (bijv. friet, vlees, groenten, gebak).

®  Stel de juiste temperatuur en baktijd in volgens het recept. Het papier is bestand tegen hoge temperaturen tot circa 220 °C zonder te
verbranden of te vervormen.

®  Na gebruik verwijdert u het inzetstuk samen met de etenswaren. U kunt het ook verwijderen nadat het apparaat is afgekoeld.

®  Het papier is geschikt voor eenmalig gebruik . Hergebruik wordt afgeraden.

TECHNISCHE GEGEVENS

Productmateriaal: papier van voedingskwaliteit, biologisch afbreekbaar, niet-giftig
Hittebestendigheid: tot ca. 220°C

Breedte: 20 cm

Hoogte: 4,5 cm

Aantal in de set: 50 stuks

Beoogd gebruik: vetvrije frituurpannen, ovens, magnetrons

VOEDSELVEILIG. Dit product heeft geen nadelige invloed op de smaak of geur van voedsel.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® [ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

®  Gebruik geen product dat beschadigd kan zijn of scherpe randen of andere gevaarlijke delen heeft die letsel kunnen veroorzaken.

®  Kinderen of personen die vanwege hun lichamelijke, geestelijke of motorische beperkingen niet in staat zijn het product veilig te
gebruiken, mogen het product uitsluitend onder toezicht gebruiken.

®  Bewaar dit product op een veilige plaats. Vermijd stof, vuil en contact met chemicalién.

®  Gebruik het product niet indien het beschadigd is.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folieverpakking buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)
®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is.
®  Niet gebruiken in apparaten met temperaturen boven 220°C.

®  Laat papier niet onbeheerd achter terwijl de frituurpan of oven in gebruik is.
®  Bewaren op een droge plaats, uit de buurt van vocht.

®  Gebruik dezelfde cartridge niet opnieuw.



®  Zorg ervoor dat het papier de luchtcirculatie in het apparaat niet blokkeert.

e  Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

Q r Het symbool geeft aan dat de materialen waarvan het apparaat is gemaakt, de smaak of geur van voedselproducten niet
veranderen.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Papperspasar for airfryers &r ett praktiskt kokstillbehor som avsevart forenklar vardagens matlagning och bakning.
De skyddar apparatens insida frdn smuts och fastklibbande mat, vilket gér det enklare att halla fritésen ren
Pdsarna dr engangs och hygieniska , sa de kan enkelt kastas bort efter anvédndning, vilket sparar tid vid rengéring.

Denna produkt ar inte avsedd fér kommersiellt eller industriellt bruk. All annan anvéndning eller modifiering av produkten anses vara felaktig och
medfor risk for olyckor. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av felaktig anvdndning, underlatenhet att f6lja instruktioner, felaktiga
reparationer eller anvdndning av oldmpliga reservdelar. Denna produkt dr endast avsedd for privat bruk.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och for synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.

ANVANDA
e  Placera en pappersinsats i fritoskorgen innan du lagger i maten.
e  Servera med firdigmat (t.ex. pommes frites, kott, gronsaker, kakor).

®  Still in lamplig temperatur och graddningstid enligt receptet. Pappret tal héga temperaturer upp till cirka 220 °C utan att branna eller
deformeras.

® efter anviandning eller ta ut den nér apparaten har svalnat.

®  Pappret ar lampligt for engangsbruk — ateranvandning rekommenderas inte.

TEKNISKA DATA

Produktmaterial: livsmedelsklassat papper, biologiskt nedbrytbart, giftfritt
Viarmebestéandighet: upp till ca 220°C

Bredd: 20 cm

Héjd: 4,5 cm

Antal i setet: 50 stycken

Avsedd anvandning: fettfria fritoser, ugnar, mikrovagsugnar

LIVSMEDELSSAKER. Denna produkt paverkar inte smaken eller lukten av mat negativt.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Lis noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.

®  Anvind inte en produkt som kan vara skadad eller har vassa kanter eller andra farliga omraden som kan orsaka skador.

®  Barn eller personer som inte kan anvénda produkten pad ett sikert sétt pa grund av sina fysiska, mentala eller motoriska fardigheter far
endast anvdnda produkten under uppsikt.

®  TForvara denna produkt pa ett sikert stille. Undvik damm, smuts och kontakt med kemikalier.

®  Anvind inte produkten om den &r skadad.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

®  Forvara folieférpackningen utom rackhall for barn (kvavningsrisk)
®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.
®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Det ir forbjudet att anvdnda produkten om nagon del &r skadad.

®  Anvind inte i apparater med temperaturer over 220 °C.

® [.amna inte papper utan uppsikt medan fritosen eller ugnen anvands.
®  Forvara torrt, borta fran fukt.

®  Ateranvind inte samma patron.

®  Setill att pappret inte blockerar luftcirkulationen i enheten.

e  Produkten ska alltid anvdndas som avsett.
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TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in péd din lokala atervinningscentral.

Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om atervinningsalternativ fér anvanda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

Symbolen anger att materialen som apparaten ér tillverkad av inte forandrar smaken eller lukten av livsmedel.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa siakerhet for apparater och produkter.
Vi forbehaller oss réitten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivéuvo m {en 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

O xaptiveg enevSOOELS yia OPLTELES aépa EIVAL EVA TIPAKTIKO a&eGoLAp KOLILVOG TTOL ATAOTIOLEL ONHAVTIKG TO KABNpeEPVO payeipepa kat Ynoipo.
[IpOOTATEVOLY TO ECWTEPIKO TING GLOKELNG GO TN PPOHLE KOl T&X KOAANUEVA TPOPIHA, SlevkoAbvVovTag T Sratrpron g eprtédag kadaprg .
Ot enev8HOELG Eival PLAG PTIOTIG KAL DYLEWVEG , ETOHEVROC PTTOPOVV EDKOAN VO TIETAXTOOY PHETE TN XPFIOT), EE0IKOVOUMVTHG XPOVO OTOV KABApIGHO.

Auto 1o mpoidv dev mpoopileton yio epmopikn 1 fropnyavikn xprjomn. Onoadnnote GAAN xpriom 1 Tpomonoinon Tov mpoidviog Bewpeital akatdAANAN
Ko gvéyel Kivduvo atuynpdtov. O Kataokevaotng 6ev gépel evBOVN yla QHIEG TIOL TTPOKAAODVTOL OO OXKATAAANAN Xpriom, Ui THpnon odnyov,
OKATAAANAEG EMOKEVEG 1] XpTIOT AKATOAANA®Y QVTAAAXKTIK®V. AUTO TO TIPOIGV TTPOOPILeTan HOVO VI ISIWTIKY PN o).

AKPO

®  H gvokevr| mpémnel va eAeyyBel yiax Ty mANpOTNTA NG TXPGS00TG KA Y10t TUXOV 0paTEG (NHIEG.
o X mepintwon eAAnmog napadoong 1 (UGG AOY® EARTTWHATIKIG CUOKELOGING T} HETOPOPAG, EMKOIVAOVIOTE HE TNV TNAEPWVIKT YPOHHUT
€&LMNPETNOTG TEAATAOV.

o  TomoBetnote éva xapTivo €vOETO 610 KAAGOL TG @prTEdag TPy ipocbEcete TPOPLLQL

o XepPipete pe £Totpo QaynTo (T.Y. TNYOVNTEG TATATEG, KPEXG, AAXAVIKG, KEIK).

®  PuBpiote v katdAAnAn Beppokpacia Kot xpove Ynoipatog cOpEava pe ) ouvtayn. To xapti propel va aviégel vymAég
Oeppokpaoisg £é0g kan mepimov 220°C ywpig va Kael 1) va mapapop@adei.

®  Metd ) Xprion, aQaip€oTe T0 €vOeTo padi He TO QaynTo 1 AQAIpECTE TO APOL KPUDTEL | GUCKELT).

®  To yapti elvar KATGAANAO ylo pial povo Xprior — 8V GLVIGTATOL 1] EMAVOYPTOLHOTIONOT.

TEXNIKA AEAOMENA

e YO TpoidvTog: xapTi KATGAANAO Yo Tpo@ipa, flodiaoi@pevo, pn To§Ko

o Avtoyn o Oeppomta: éwg mepinov 220°C

e TIA&toG: 20 K.

e Yyog: 4,5 ek.

e Tlocotnta oto oet: 50 Tepdylx

o TIpoBAemopevn xpron: @Ptéleg Xwpig Amapd, PovpvoL, POVPVOL HIKPOKVHATOY

e AX®AAEZX I'TA TPOPIMA. Autd 10 Tpoiov Sev emnpedlel apvnTIKG Th YeOOT 1] TNV OGN TRV TPOPIH®V.
OAHTTEX AXOAAEIAY

® TIpw amod TNV EYKATAGTAON KAl T XPr|oT| TOL TPOIOVTOoG, SIaAOTE TPOCEKTIKA OUTO TO EYXELPISIO OSNYLOV.

®  Mnv XpNOLHOTOLEITE TIPOTOV TIOL EVEEXETAL VA EXEL LTIOOTEL (LA 1) €XEL ALYHUNPEG GKPEG T GAAEG eMmKivELVEG TiEpLOXEG TIoL Bt propovoay
VO TIPOKOAEGOVV TPAVHATIOHO.

®  Ta monSi& 1 Ta GTOHA IOV GEV HTTOPOVV VX XPTIOLHOTION|COLY TO TIPOIOV [E XOPAAEIX AOY® COHATIKOV, TVEDHATIKGV T KIVIITIKGOV TOUG
5e€10T TRV PIOPOLY VA TO XPNOIHOTOL0VY HOVO LTO eMiBAEYN.

®  AmoBnkedote aUTO TO TIPOIOV 0 ACPAAEG HEPOG. ATIOPOYETE Tr OKOVN, TN BP@HLE KOl TNV ENXQT| HE XNHIKA.

®  Mnv XprOLHOTOLELTE TO TIPOIOV €GV EXEL LTTOCTEL (L.

® Ta mondix Sev mpémel va ai{ovv e TO TPOTdV.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuoKeLAGIOG Sev pEVoLy Xwpig emiBAeym. Ta modia pmopet va maigouvy padi Toug, KAt ov eivat emkivéuvo.
®  Kpoatrote T cuoKevaoia and aAovpVOXapTo pakpid and modik (kivéuvog aouéiag)

®  TIpooTaTEYTE TO TIPOIOV OO OKPaieg BepOKpTies, APETO NALXKO PKG, LYTAT LYPAOIA, EDPAEKTX 0EPLX KOl SIAAVTEG,.

® T tov KaBaplopd, XprOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] €VA ITILO ATOPPUTIAVTIKO.

®  Mnv XpNOHOTIOLEITE CLOKELT] IOV EXEL LITOCTEL {NILd.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOGVTOG €AV KATIO10 EEAPTNHA EIVAL KATEGTPAWHEVO.
®  Mnv TO XpNOOTIOIEITE OE CLOKEVEG e Beppokpaoieg ava tav 220°C.

®  Mnv a@rvete Xapti xwpig emiBAeym 600 N @P1Teda 1 0 POLPVOG eival oe Aettoupyia.
®  ®duAdooete o ENPO PEPOG, HOKPLA AT LypaTia.

®  Mnyv enavoypnolpgonoteite Ty il Kaoéta.

® Befowbeite 011 T0 XopTi Sev epmodilel TV KUKAOPOpia TOL AEPA OTI CLUOKELT.



e To mpoidv MPEMEL MAVIX VA XPTOLHOTIOLEITON OTIWG TTPOPAENETAL.

® ZYMBOYAEYX KAI IIAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITIOIHMENQN X Y>XKEYAXIQN
G H cvokevaoia elvon KATaoKeLAGHEVT AMO PIAIKG TIPOG TO TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VXX amoppLeBovV 0To TOTIKO 00G KEVIPO

AVOKUKA®OTG.

ﬁ Ta xpnoipomomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba pénel va mapadidovial o Kaboplopévo xmpo amoppymg amofAnTwy mov opiletal amnd
TIG TOTIKEG ApYEG. [t TANPOQOPIEG OXETIKA HE TIG EMAOYEG AVOKUKARGTG XPTOHOTIOUNHEVOV TIPOIOVI®YV, EMKOVAOVIOTE |E TO TOTIKO
oag 61po 1] To Ypa@eio g TOANG 0OG.

To oVpPoAo LTOSEIKVDEL OTL Ta LAIKG QIO Tor 0TI VAL KATAOKEVAGHEVT T) GLOKELT] v aAAGLOLY T YEVOT| 1| TNV 00N TRV
TPOQip®V.

To Tpoidy TANPOL TIG EVPWTATKEG KO EBVIKEG ATMALTITELG OYETIKA JIE TNV GOQPAAELX TOV CUOKEVOV KL TV TIPOIOVI®V.

Awatnpolpe o SIKaiopa va KGvoupe aAAayEG 0TO Keijlevo, To oxedlaopd Ko ta dedopéva poidvtog xwpig mpoeidonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Captuselile de hartie pentru friteuzele cu aer sunt un accesoriu practic de bucatarie care simplifica semnificativ gatitul si coptul de zi cu zi.
Acestea protejeazd interiorul aparatului de murddrie si alimente lipite, facilitind mentinerea curateniei friteuzei
Captuselile sunt de unica folosinta si igienice , asa cd pot fi aruncate pur si simplu dupa utilizare, economisind timp la curétare.

Acest produs nu este destinat uzului comercial sau industrial. Orice alta utilizare sau modificare a produsului este consideratd necorespunzatoare si
prezinta risc de accidente. Producdtorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzatoare, nerespectarea instructiunilor,
reparatii necorespunzatoare sau utilizarea de piese de schimb necorespunzatoare. Acest produs este destinat exclusiv uzului privat.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e Tn cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugdm si contactati linia telefonica de
asistenta.

UTILIZARE
e Agezati o folie de hartie in cosul friteuzei Inainte de a adauga alimentele.
e  Se serveste cu mancare preparata (de exemplu, cartofi prajiti, carne, legume, prajituri).
®  Setati temperatura si timpul de coacere adecvate conform retetei. Hartia poate rezista la temperaturi ridicate de pana la aproximativ
220°C fara a se arde sau deforma.

®  Dupa utilizare, scoateti insertul Impreuna cu mancarea sau scoateti-1 dupa ce aparatul s-a racit.

®  Hartia este potrivita pentru unica folosinta — reutilizarea nu este recomandata.

DATE TEHNICE

Materialul produsului: hartie alimentard, biodegradabila, netoxica

Rezistenta la caldura: pana la aprox. 220°C

Latime: 20 cm

inﬁl;ime: 4,5 cm

Cantitate in set: 50 de bucati

Utilizare preconizata: friteuze fara grasimi, cuptoare, cuptoare cu microunde

SIGURANTA ALIMENTARA. Acest produs nu afecteazi negativ gustul sau mirosul alimentelor.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® Tnainte de a instala si utiliza produsul, va rugdm sd cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Nu utilizati un produs care poate fi deteriorat sau care are margini ascutite sau alte zone periculoase care ar putea provoca vatamari
corporale.

®  (Copiii sau persoanele care nu sunt capabile sa utilizeze produsul 1n siguranta din cauza abilitatilor lor fizice, mentale sau motorii pot utiliza
produsul numai sub supraveghere.

®  Depozitati acest produs Intr-un loc sigur. Evitati praful, murdaria si contactul cu substante chimice.

®  Nu utilizati produsul daca este deteriorat.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Anu se lasa la Tndemana copiilor ambalajul din folie (risc de sufocare)
®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicata, gaze inflamabile si solventi.
®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca vreo piesa este deteriorata.

®  Nu utilizati in dispozitive cu temperaturi peste 220°C.

®  Nu lasati hartia nesupravegheata in timp ce friteuza sau cuptorul sunt in functiune.
® A se pastra intr-un loc uscat, ferit de umiditate.

®  Nu reutilizati acelasi cartus.

®  Asigurati-va ca hartia nu blocheaza circulatia aerului in dispozitiv.



e  Produsul trebuie utilizat Intotdeauna conform destinatiei sale.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

G Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugam sd contactati primaria sau primaria locala.

Simbolul indica faptul ca materialele din care este fabricat dispozitivul nu modifica gustul sau mirosul produselor alimentare.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgdes, pois o ndao cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satde.

APLICACAO E DESCRICAQ

Os revestimentos de papel para fritadeiras a ar sdo um acessério pratico de cozinha que simplifica significativamente o preparo de alimentos no dia
a dia.

Eles protegem o interior do aparelho contra sujeira e alimentos grudados, facilitando a limpeza da fritadeira

Os revestimentos sdo descartaveis e higiénicos , podendo ser facilmente descartados apds o uso, economizando tempo na limpeza.

Este produto ndo se destina ao uso comercial ou industrial. Qualquer outro uso ou modificagcdo do produto é considerado impréprio e acarreta risco
de acidentes. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por uso indevido, ndo cumprimento das instrugdes, reparos inadequados ou uso
de pecas de reposicdo inadequadas. Este produto destina-se exclusivamente ao uso privado.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de servico.

USAR
e  Coloque um papel absorvente na cesta da fritadeira antes de adicionar os alimentos.
e  Sirva com comida preparada (por exemplo, batatas fritas, carne, vegetais, bolos).

®  Ajuste a temperatura e o tempo de cozimento adequados de acordo com a receita. O papel pode suportar altas temperaturas de até
aproximadamente 220 °C sem queimar ou deformar.

®  Apos o uso, retire o recipiente junto com o alimento ou retire-o depois que o aparelho esfriar.

® O papel é adequado para use nico — ndo é recomendado reutiliza-lo.

DADOS TECNICOS

Material do produto: papel de qualidade alimentar, biodegradéavel, ndo toxico

Resisténcia ao calor: até aprox. 220°C

Largura: 20 cm

Altura: 4,5 cm

Quantidade no conjunto: 50 pecas

Uso pretendido: fritadeiras sem gordura, fornos, micro-ondas

SEGURO PARA ALIMENTOS. Este produto ndo afeta negativamente o sabor ou o cheiro dos alimentos.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instru¢des.

®  Nao utilize um produto que possa estar danificado ou que tenha bordas afiadas ou outras areas perigosas que possam causar ferimentos.

®  (Criangas ou pessoas que ndo consigam usar o produto com seguranga devido as suas habilidades fisicas, mentais ou motoras sé6 podem usar
o produto sob supervisao.

®  Guarde este produto em local seguro. Evite poeira, sujeira e contato com produtos quimicos.

®  Nao utilize o produto se estiver danificado.

®  (Criancas ndo devem brincar com o produto.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem supervisdo. Criancas podem brincar com eles, o que é perigoso.

® Mantenha a embalagem de aluminio longe das criangas (risco de sufocamento)
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
®  Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

®  Naio utilize um dispositivo danificado.

® [ proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada.

®  Naio utilize em aparelhos com temperaturas acima de 220°C.

® Nao deixe papel sem supervisdo enquanto a fritadeira ou o forno estiverem em uso.
® Armazene em local seco e longe da umidade.

®  Njo reutilize o mesmo cartucho.

®  (Certifique-se de que o papel ndo bloqueie a circulagdo de ar no dispositivo.

e O produto deve ser sempre utilizado conforme as instrugoes.



@ DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

S A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informagdes sobre opgoes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

;E r O simbolo indica que os materiais com os quais o dispositivo é feito ndo alteram o sabor ou o cheiro dos produtos
alimenticios.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a GL,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJIe,Z[BaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

IMPNIOXEHWE Y OTTMCAHUE

XapTheHHUTe TIOZIOKKH 3a GPUTIOPHULIU C TOPell] Bb3AyX Ca MPAaKTHYeH KYXHEHCKH aKCecoap , KOMTO 3HAUMTe/THO y/IeCHsIBa e>Ke[HEBHOTO TOTBeHe
u reueHe.

Te mpezma3BaT BBTPEIIHOCTTA Ha ypefa OT 3aMbpPCsSBaHWSI M 3ajlerBallja XpaHa, KOETO YJeCHsBa MOAXBbP)KaHETO0 Ha (PPUTIOPHHUKA YMCT .

IMoz/IoXKKNTE Cca 3a eHOKpPaTHA ymorpeda W XWIMeHMYHM , Taka ye MOrarT ITPOCTO Jia Ce W3XBBPJAT Cjef yroTpeba, criecTsBalikM BpeMe 3a
TIOYKCTBAHe.

To3u MPOAYKT He e NpeJHa3HAYeH 3a ThProBCKa WM NpoMuIIeHa yriorpeba. Besika pyra ynorpeba vy MogudMKaLus Ha IPOAYKTa Ce CUMTa 3a
HeIpaBW/IHA ¥ HOCH PUCK OT 3JI0MO/IyKW. IIpOoU3BOAUTENAT He HOCH OTTOBOPHOCT 3a II|eTH, NPUUMHEHH OT HelpaBW/IHA yrnorpeba, Hecria3BaHe Ha
VHCTPYKLIMMTE, HeNIPaBU/IHU PEMOHTH WJIH M3I10/13BaHe Ha HeroAXO/sIIM pe3epBHH yacTy. To3u MPoAyKT e Ipe/jHa3HayeH caMo 3a JIMYHa yrorpeba.

CBBET

®  YcTpoiicTBOTO TpsiOBa /la Ce MPOBEpPH 3a ITh/IHOTA Ha JI0CTaBKaTa ¥ 3a BUAVMH IOBPE/H.
e B csyuaii Ha HembJIHA [OCTABKa MJIM TIOBPeZia MOPa/J HEMPaBU/IHA OTIaKOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJIsI, CBbP)KETE Ce C TOpeLaTa JIMHUS 3a
o6cy)XBaHe Ha KJIMEHTH.

M3I10/I3BAHE
e TlocraBeTe XapTHeHA NMOJ/IOKKA B KOIIHUIIATa Ha (PPUTIOPHHUKA, TP Ja J00aBUTe XpaHa.
e  CepBupaiiTe c NpUroTBeHa XpaHa (Harp. Ibp>KeHU KapTodu, Meco, 3e/leHUyL1, KeKCOBe).

®  3ajaiiTe moAXo/AsAIATa TeMIIepaTypa M BpeMe 3a MeueHe CTiope[ perjerrara. XapTusaTa MoJKe /ia U3/bp>KH Ha BUCOKH TeMIlepaTypH /[0
npubmm3uTeHo 220°C, 6e3 fla M3ropy WM Jja ce gehopMupa.

o CJIE,E[ yrl0Tpe6a H3Ba/leTe B/IOXKKaTa 3ae1HO C XpaHaTa WM g U3BaJeTe, /e[ KaTo ypeAsT Cce OX/aau.

®  XaprusTa e MOAXO/AIIIA 32 eJHOKpPaTHA yrnoTpeda — OBTOpHaTa ynorpeba He ce MpernopbyBa.

TEXHUYECKU JAHHU

Marepuasn Ha IPOJYKTa: XapTHsl 3a XPaHUTEJIHU Lie/d, Guopa3rpagruma, HeTOKCUYHa

TepmoycToiiuMBoOCT: /10 prb/M3uTeHO 220°C

Mupuna: 20 cm

Bucouuna: 4,5 cm

KomuecTBo B KomiuteKTa: 50 6post

IIpeana3Hauenue: GpUTIOPHULM Oe3 Ma3HUHH, (ypPHHU, MUKPOBBJIHOBH MEUYKH

BE3OITACEH 3A XPAHA. To3u NIpoAyKT He Biivisie Heb1aronpusTHO Ha BKyca WM MHUpPHM3MaTa Ha XpaHara.

NHCTPYKIIUN 3A BE3OITACHOCT

® [Ipeau ja MHCTa/Mpare M U3I10/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IPOYETeTe BHUMATeHO TOBa PHKOBO/CTBO 3a yroTpeba.

®  He u3mnos3BaiiTe NpoOAYKT, KOWTO MOXe /ia € MOBPe/ieH WK UMa OCTPU PHOOBe WK APYrH OMacHHU 30HU, KOMTO O1Xa MOIVIH [Jd IPUUMHST
HapaHsiBaHe.

®  Jlela Wiy JIML{a, KOWTO He Ca B CbCTOSTHUE J]a U3TI0/I3BaT MPOAyKTa Oe30MacHO Topajyi CBOUTe (GPU3MUeCKH, YMCTBEHH WU [JBUTaTe/THU
YMEHHUsI, MOTaT /la O M3TI0JI3BaT CaMo 110/ Hab/ioeHue.

®  CobxpaHsBaliTe TO3M NPOAYKT Ha Oe30macHo Msicto. M36srBaiiTe rpax, MpbCOTHS U KOHTAKT C XUMUKA/IH.

®  He u3mnosn3BaiiTe NpoOJyKTa, ako € MOBpPe/ieH.

®  Jlerara He TpsiOBa Zja UrPasiT C MPOAYKTa.

®  VYBepere Ce, ye ONAKOBLUHKTE MaTepyasIy He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljata Morar /ja C Urpasir C TsiX, KOeTO € OMacHO.

®  Tlasere posMOTO sjasiey OT Jielia (OMacHOCT OT 3a/lylilaBaHe)

®  Tla3eTe MPOAYKTA OT eKCTPEMHH TEMIIEPATypH, MpsiKa CTbHYEBA CBET/IMHA, BUCOKA BJIAXKHOCT, 3arlajvMU ra30Be U Pa3TBOPUTEH.
®  3a rounCcTBaHe M3M0/I3BaliTe B/lasKHA KbpIla WM MeK Tperapar.

®  He u3mnosn3BaiiTe MOBpe/ieHO YCTPOKCTBO.

®  3abpaHeHO e M3I0/3BaHeTO Ha MPOAYKTA, aKO HSKOS OT UAaCTUTE My e TIOBpe/ieHa.

®  He u3mnosn3BaiiTe B yCTPOMCTBa ¢ TeMmeparypu Haj, 220°C.

®  He ocrassiiTe xapTust 6e3 HaA30p, 0KaTo (HPUTIOPHUKBT WK (ypHaTa ce U3MO/3BaT.

®  (CobxpaHsBaiiTe Ha Cyx0 MsCTO, fjajiey OT Bjara.



®  He u3nos3BaiiTe MOBTOPHO €/IMH U ChIl] TTaTPOH.

®  VBepere Ce, ye xapTusTa He O/I0KMpa LIUPKy/IaLMsTa Ha Bb3AyXa B YCTPOHCTBOTO.

L4 HpO,ElyKT'bT BHUHaru TpH6Ba Aa ce U3I10/13Ba I10 IIpeJHa3HauyeHue.

@ CLBETU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIOJ/I3BAHU OITAKOBKHA

G OrnakoBKara e u3paboTeHa OT eKOJIOTMYHO YMCTH MaTepuasy, KOUTO Morar Aia Ob/jaT U3XBbpJIeHH B MECTHHSI LIEHTBP 32 peLiK/IMpaHe.
V3ron3BaHuTe OMaKOBBbYHHM MaTepHasiu TpsibBa /ia ce Npe/iaBaT Ha Orpe/iesieHo 3a Lie/ITa MsICTO 3a U3XBbpJIsiHe Ha OTMa/bLiY,
orpe/ie/leHO OT MeCTHUTe BjacTH. 3a MH(OpMAaLKs OTHOCHO Bb3MOXKHOCTHTE 3a PeLiUK/IMpaHe Ha U3I10/13BaHU MPOJYKTH, MOJIS,

CBBP)KETE Ce C MeCTHaTa obIIrHa WK rpajicka Ciyxba.

CHUMBOJTBT TI0Ka3Ba, Ue MaTeprasImuTe, OT KOUTO € W3paboTeHO YCTPOHCTBOTO, He TPOMEHST BKYCa M/IM MUPH3Mara Ha XpaHUTe/THUTE
TIPOZIYKTH.

HpO,E[yKT'LT OTroBaps Ha EBpOHEﬁCKHTE W HallUOHA/IHUTE U3MCKBAHKWA 34 6€e30MacHOCT Ha ychOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

3ama3BamMe CH TpaBOTO [Jid MpaByM IIPOMEHU B TEKCTa, AH3aﬁHa " JaHHHWTEe 3a MPOAYKTa 6e3 npenyrpexaeHue.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS ES LEIRAS

A légkeveréses frit6zok papirbetétei praktikus konyhai kiegésziték , amelyek jelent6sen leegyszerfisitik a mindennapi f6zést és siitést.
Megvédik a késziilék belsejét a szennyez6désekt6l és az étellerakddasoktdl, igy konnyebben tisztan tarthaté a fritoz
A betétek eldobhatéak és higiénikusak , igy haszndlat utén egyszertien kidobhatok, igy id6t takarithat meg a tisztitason.

Ez a termék nem kereskedelmi vagy ipari hasznélatra késziilt. A termék barmilyen mas hasznalata vagy modositdsa nem rendeltetésszertinek
minGsiil, és balesetveszélyt hordoz magaban. A gyart6 nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszer( hasznalatbél, az utasitasok be nem tartasabdl, a
nem megfelel javitasokbdl vagy a nem megfelel alkatrészek hasznalatabol ered6 karokért. Ez a termék kizarélag magéancéld hasznalatra késziilt.

TIPP

® A Kkésziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathaté sériilések szempontjabdl.
e  Hidnyos szallités, illetve a hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az iigyfélszolgalatot.

HASZNALAT
e  Helyezzen egy papirbetétet a frit6z kosaraba, miel6tt ételt adna hozza.
o  Talaljuk készételekkel (pl. siilt krumpli, hus, z6ldség, siitemény).

®  Allitsa be a megfelel6 h6mérsékletet és siitési id6t a recept szerint. A papir akar koriilbeliil 220°C-ig is ellenall a magas
hémérsékletnek anélkiil, hogy megégne vagy deformalédna.

®  Hasznalat utan vegye ki a betétet az étellel egyiitt, vagy miutén a késziilék lehilt, vegye ki.

® A papir egyszer hasznalatos — Gjrafelhasznaldsa nem ajanlott.

MUSZAKI ADATOK
o  Termék anyaga: élelmiszeripari mindségli papir, biolégiailag lebomld, nem mérgez6
Hoallésag: kb. 220°C-ig
Szélesség: 20 cm
Magassag: 4,5 cm
Mennyiség a készletben: 50 darab
Rendeltetésszerti hasznalat: zsirmentes frit6zok, siit6k, mikrohullamu siiték
ELELMISZER-BIZTONSAGOS. Ez a termék nem befolyasolja karosan az ételek izét vagy illatat.

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

®  Ne haszndljon olyan terméket, amely sériilt lehet, éles szélekkel vagy méas veszélyes teriiletekkel rendelkezik, amelyek sériilést
okozhatnak.

®  Gyermekek, illetve olyan személyek, akik fizikai, mentalis vagy motoros képességeik miatt nem képesek biztonsdgosan haszndlni a
terméket, csak feliigyelet mellett hasznalhatjak.

® A terméket biztonsagos helyen tarolja. Keriilje a port, szennyez6dést és vegyszerekkel vald érintkezést.

®  Ne haszndlja a terméket, ha sériilt.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

® A féliacsomagolast tartsa tdvol gyermekektdl (fulladasveszély)
®  Ovja a terméket a széls6séges homérsékletektsl, kozvetlen napfényt6l, magas paratartalomtdl, gyilékony gazoktél és oldészerektdl.
®  Tisztitashoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe mosdszert.

®  Ne haszndljon sériilt késziiléket.

® Tilos a termék hasznalata, ha barmelyik alkatrésze sértilt.

®  Ne hasznélja 220°C feletti h6mérsékletii eszkdzokben.

®  Ne hagyja feliigyelet nélkiil a papirt, amig a frit6z vagy a siit6 hasznalatban van.
®  Szaraz, nedvességtdl védett helyen tarolando.

®  Ne hasznélja fel Gjra ugyanazt a patront.

®  Gy6z6djon meg rola, hogy a papir nem akadalyozza a levegd keringését a késziilékben.



e A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoldanyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehet&ségeivel kapcsolatos informéciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkormdanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

A szimbélum azt jelzi, hogy az eszkoz anyagai nem valtoztatjak meg az élelmiszerek izét vagy illatat.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozé eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a széveget, a dizdjnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.



DK

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Papirindleg til airfryere er et praktisk kekkentilbehgr , der forenkler den daglige madlavning og bagning betydeligt.
De beskytter apparatets inderside mod snavs og fastsiddende mad, hvilket gor det nemmere at holde frituregryden ren
Indleggene er engangs og hygiejniske , sd de kan nemt smides ud efter brug, hvilket sparer tid pa renggring.

Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel eller industriel brug. Enhver anden brug eller @ndring af produktet betragtes som ukorrekt og medfarer
risiko for ulykker. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af forkert brug, manglende overholdelse af instruktioner, ukorrekte
reparationer eller brug af uegnede reservedele. Dette produkt er kun beregnet til privat brug.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldstendighed og for synlige skader.

e [Itilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
BRUGE

e  Placer et papirindlaeg i friturekurven, far du tilsetter mad.

e  Server med ferdiglavet mad (f.eks. pommes frites, kad, grontsager, kager).

® [Indstil den passende temperatur og bagetid i henhold til opskriften. Papiret kan modsta hgje temperaturer op til cirka 220 °C uden at

brende eller deformere.

®  Efter brug skal indsatsen fjernes sammen med maden, eller den skal fjernes, nar apparatet er kglet af.

®  Dapiret er egnet til engangsbrug — genbrug anbefales ikke.
TEKNISKE DATA

Produktmateriale: fodevaregodkendt papir, bionedbrydeligt, giftfri
Varmebestandighed: op til ca. 220°C

Bredde: 20 cm

Hgjde: 4,5 cm

Antal i saettet: 50 stk.

Tilsigtet anvendelse: fedtfri frituregryder, ovne, mikrobglgeovne
FODEVARESIKKER. Dette produkt pavirker ikke smagen eller lugten af mad negativt.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  T.s venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, for du installerer og bruger produktet.

®  Brug ikke et produkt, der kan veere beskadiget eller har skarpe kanter eller andre farlige omrader, der kan forarsage skade.

®  Born eller personer, der pa grund af deres fysiske, mentale eller motoriske feerdigheder ikke kan bruge produktet sikkert, ma kun bruge
produktet under opsyn.

®  Opbevar dette produkt et sikkert sted. Undga stev, snavs og kontakt med kemikalier.

®  Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan lege med dem, hvilket er farligt.

® Hold folieemballagen vek fra begrn (kvaelningsrisiko)
®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
® Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen af delene er beskadiget.

® Ma ikke anvendes i apparater med temperaturer over 220°C.

®  Efterlad ikke papir uden opsyn, mens frituregryden eller ovnen er i brug.
®  Opbevares tort, veek fra fugt.

®  Genbrug ikke den samme patron.

®  Sgorg for, at papiret ikke blokerer luftcirkulationen i enheden.

e Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.



i

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

Symbolet angiver, at de materialer, som apparatet er lavet af, ikke @ndrer smagen eller lugten af fgdevarer.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at eendre tekst, design og produktdata uden varsel.



SK
VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS

Papierové vlozky do fritéz si praktickym kuchynskym doplnkem , ktory vyrazne zjednoduSuje kaZdodenné varenie a pecenie.
Chrénia vnitro spotrebica pred necistotami a prilepenym jedlom, ¢&m wulahcujd udrziavanie cCistoty fritézy
Vlozky st jednorazové a hygienické , takze ich po pouZiti mozno jednoducho vyhodit', ¢im sa uSetri ¢as pri Cisteni.

Tento vyrobok nie je urCeny na komercné ani priemyselné pouZzitie. Akékol'vek iné pouZitie alebo uprava vyrobku sa povaZuje za nevhodné a
predstavuje riziko nehdd. Vyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym pouZitim, nedodrZzanim pokynov, nespravnymi opravami alebo
pouZitim nevhodnych nédhradnych dielov. Tento vyrobok je ur€eny len na sikromné pouZitie.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeI'ne poskodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo poSkodenia v ddsledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisni horticu linku.
POUZITIE
o  vloZte do fritovacieho koSika papierovi vlezku .
e  Podavajte s pripravenym jedlom (napr. hranolky, méso, zelenina, kolace).
® Nastavte vhodnu teplotu a cas pecenia podl'a receptu. Papier znesie vysoké teploty aZ do priblizne 220 °C bez toho, aby sa spalil alebo
zdeformoval.
®  Po pouziti vyberte vlozku spolu s jedlom alebo ju vyberte az po vychladnuti spotrebica.
®  DPapier je vhodny na jednorazové pouzitie — opdtovné pouzitie sa neodportca.
TECHNICKE UDAJE
e  Material vyrobku: potravinarsky papier, biologicky odburatelny, netoxicky
e  Tepelna odolnost’: do cca 220 °C
e Sirka: 20 cm
e  Vyska: 4,5cm
e  Mnoizstvo v sade: 50 kusov
e  Urcené pouzitie: fritézy bez tuku, riry, mikrovinné rury
e BEZPECNE PRE POTRAVINY. Tento vyrobok nema nepriaznivy vplyv na chut ani véoriu jedla.
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouzivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.

®  Nepouzivajte vyrobok, ktory méZe byt poskodeny alebo ma ostré hrany ¢i iné nebezpecné miesta, ktoré by mohli sposobit’ zranenie.

®  Deti alebo osoby, ktoré nie si schopné bezpecne pouZivat’ vyrobok z dévodu svojich fyzickych, dusevnych alebo motorickych schopnosti,
ho m6zu pouZzivat iba pod dohl'adom.

®  Tento vyrobok skladujte na bezpecnom mieste. Zabraiite prachu, necistotam a kontaktu s chemikaliami.

®  NepouZivajte vyrobok, ak je poSkodeny.

®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Foliovy obal uchovéavajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).

®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi a rozpustadlami.

® Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

® Nepouzivajte poSkodené zariadenie.

® Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ posSkodena.

®  NepouZivajte v zariadeniach s teplotami nad 220 °C.

®  Nenechévajte papier bez dozoru, kym je fritéza alebo rira v prevadzke.

®  Skladujte na suchom mieste, mimo dosahu vlhkosti.

® NepouzZivajte opakovane tu istd kazetu.

®  Uistite sa, Ze papier neblokuje cirkulaciu vzduchu v zariadeni.

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.



@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADAN] S POUZITYMI OBALOMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recykla¢nom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na uréenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne trady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouzitych vyrobkov ziskate od miestneho tradu obce alebo mesta.

Q r Symbol oznacuje, Ze materidly, z ktorych je zariadenie vyrobené, nemenia chut’ ani voiiu potravin.

Vyrobok spiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.
Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

KAYTTO JA KUVAUS

Imafriteerauskeittimien paperiset suojapussit ovat kaytdannéllinen keittiovaline , joka yksinkertaistaa merkittdvasti jokapdivdistd ruoanlaittoa ja
leivontaa.

Ne suojaavat laitteen sisdosaa lialta ja ruoan tarttumiselta, mikd helpottaa friteerauskeittimen pitamista puhtaana
Suojapussit ovat kertakayttoisia ja hygieenisia , joten ne voidaan yksinkertaisesti heittdd pois kdyton jalkeen, mikd sddstad puhdistusaikaa.

Tétd tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen tai teolliseen kdyttoon. Tuotteen muu kayttd tai muokkaaminen katsotaan virheelliseksi ja aiheuttaa
onnettomuusriskin. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat virheellisestd kdytostd, ohjeiden noudattamatta jattdmisestd, virheellisistd
korjauksista tai sopimattomien varaosien kdytdstd. Tamd tuote on tarkoitettu vain yksityiskayttoon.

KARKI

® TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttd asiakaspalvelunumeroon.

KAYTTAA
e  Aseta paperinen sisdosa friteerauskoriin ennen ruoan lisadamisté.
Tarjoile valmisruoan (esim. ranskalaiset, liha, kasvikset, kakut) kanssa.

Aseta sopiva lampétila ja paistoaika reseptin mukaan. Paperi kestdd jopa noin 220 °C:n lampétiloja palamatta tai vadntymatta.

Kayton jalkeen poista sisdosa ruoan kanssa tai poista se vasta laitteen jadhtymisen jalkeen.

Paperi soveltuu kertakayttoon — uudelleenkdyttdd ei suositella.

TEKNISET TIEDOT

Tuotemateriaali: elintarvikelaatuinen paperi, biohajoava, myrkytén

Lamménkestdvyys: jopa noin 220 °C

Leveys: 20 cm

Korkeus: 4,5 cm

Maadra sarjassa: 50 kappaletta

Kayttotarkoitus: rasvattomat friteerauskeittimet, uunit, mikroaaltouunit

ELINTARVIKKEILLE TURVALLINEN. Tdmé tuote ei vaikuta haitallisesti ruoan makuun tai tuoksuun.

TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kayttod, lue tdama kayttoohje huolellisesti.

®  Ali kéyta tuotetta, joka voi olla vaurioitunut tai jossa on terdvid reunoja tai muita vaarallisia alueita, jotka voivat aiheuttaa vammoja.

®  [Lapset tai henkildt, jotka eivét fyysisten, henkisten tai motoristen kykyjensa vuoksi pysty kdyttdaméaan tuotetta turvallisesti, saavat kdyttaa
sitd vain valvonnassa.

®  Siilyta tatd tuotetta turvallisessa paikassa. Valtd polyd, likaa ja kosketusta kemikaalien kanssa.

®  Ald kiytd tuotetta, jos se on vaurioitunut.

® Tapset eivit saa leikkia tuotteella.

®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mikd on vaarallista.

®  Pidi foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)
®  Suojaa tuotetta darimmadisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.
®  Puhdistukseen kéyté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kit vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotteen kaytto on kielletty, jos jokin osa on vaurioitunut.

®  [Ejsaa kdyttaa laitteissa, joiden ldmpétila on yli 220 °C.

® Al jatd paperia ilman valvontaa, kun rasvakeitin tai uuni on kiytossa.
®  Siilytd kuivassa paikassa, poissa kosteudesta.

®  Ali kiytd samaa kasettia uudelleen.

®  Varmista, ettd paperi ei estd laitteen ilmankiertoa.

e Tuotetta tulee aina kayttdd aiotulla tavalla.



@ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

S Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jdtteenkasittelypaikkaan. Lisdtietoja kdytettyjen
tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

Q r Symboli osoittaa, ettd laitteen valmistusmateriaalit eivdt muuta elintarvikkeiden makua tai tuoksua.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.
Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijy, nes jy nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

TAIKYMAS IR APRASYMAS

Popieriniai jdéklai oro gruzdintuvéms yra praktiskas virtuvés aksesuaras , kuris gerokai supaprastina kasdienj maisto gaminima ir kepima.
Jie apsaugo prietaiso vidy nuo neSvarumy ir prilipusio maisto, todél lengviau palaikyti gruzdintuvés Svara
Idéklai yra vienkartiniai ir higieniski , todél juos galima tiesiog iSmesti po naudojimo, taip sutaupant laiko valymui.

Sis gaminys néra skirtas komerciniam ar pramoniniam naudojimui. Bet koks kitas gaminio naudojimas ar modifikavimas laikomas netinkamu ir kelia
nelaimingy atsitikimy pavojy. Gamintojas neatsako uZ Zalg, atsiradusig dél netinkamo naudojimo, instrukcijy nesilaikymo, netinkamo remonto ar
netinkamy atsarginiy daliy naudojimo. Sis gaminys skirtas tik asmeniniam naudojimui.

PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazZeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

NAUDOJIMAS
e , jgruzdintuves krepsSelj jdékite popierinj jdékla .
e  Patiekite su paruosStu maistu (pvz., bulvytémis fri, mésa, darZzovémis, pyragais).
® Nustatykite tinkama temperatiira ir kepimo laika pagal recepta. Popierius gali atlaikyti auksta temperatiira iki mazdaug 220 °C
nesudegdamas ir nesideformuodamas.
®  Po naudojimo iSimkite jdékla kartu su maistu arba iSimkite jj, kai prietaisas atvés.

®  Popierius skirtas vienkartiniam naudoejimui — pakartotinai naudoti nerekomenduojama.

TECHNINIAI DUOMENYS

Produkto medZiaga: maistinis popierius, biologiskai skaidus, netoksiskas
Atsparumas karsciui: iki mazdaug 220 °C

Plotis: 20 cm

Aukstis: 4,5 cm

Kiekis rinkinyje: 50 vienety

Paskirtis: gruzdintuvés be riebaly, orkaités, mikrobangy krosnelés

SAUGU MAISTUL. Sis produktas neigiamai neveikia maisto skonio ar kvapo.

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Pries jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcija.

® Nenaudokite gaminio, kuris gali biiti paZeistas arba turi aStriy briauny ar kity pavojingy viety, kurios gali sukelti suZalojima.

e  §j gaminj laikykite saugioje vietoje. Venkite dulkiy, nesvarumy ir salycio su cheminémis medZiagomis.

® Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas.

®  Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZifiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

® Laikykite folijos pakuote vaikams nepasiekiamoje vietoje (uzZdusimo pavojus)

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmés, degiy dujuy ir tirpikliy.
®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.

® Nenaudoti prietaisuose, kuriy temperatiira aukStesné nei 220 °C.

®  Nepalikite popieriaus be prieZiiiros, kai naudojate gruzdintuve ar orkaite.
® Laikyti sausoje vietoje, toliau nuo drégmeés.

®  Nenaudokite tos pacios kasetés pakartotinai.

®  [sitikinkite, kad popierius netrukdo oro cirkuliacijai jrenginyje.

e  Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.



[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtg atlieky Salinimo aikstele, kuria nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

Simbolis rodo, kad medZiagos, i$ kuriy pagamintas prietaisas, nekei¢ia maisto produkty skonio ar kvapo.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievérosana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Papira ieliktni gaisa fritieriem ir praktisks virtuves aksesuars , kas ieverojami vienkarSo ikdienas &diena gatavoSanu un cepSanu.
Tie aizsarga ierices iekSpusi no netirumiem un partikas pielipSanas, atvieglojot fritieres tiribu
Teliktni ir vienreizlietojami un higiéniski , tapec péc lietoSanas tos var vienkarsi izmest, ietaupot tiriSanas laiku.

Sis produkts nav paredzéts komercialai vai riipnieciskai lietoSanai. Jebkada cita produkta lietoSana vai modifikacija tiek uzskatita par nepareizu un
rada negadijumu risku. RaZotajs neatbild par bojajumiem, kas raduSies nepareizas lietoSanas, noradijumu neievéroSanas, nepareiza remonta vai
nepiemeérotu rezerves dalu lietoSanas rezultata. Sis produkts ir paredzéts tikai privatai lietoSanai.

PADOMS
®  Jerice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalposanas talruni.

LIETOSANA
e  Pirms partikas pievienoSanas ievietojiet fritéSanas groza papira ieliktni .
e Pasniedziet ar gatavu édienu (pieméram, fi1 kartupeliem, galu, darzeniem, kiikam).
®  Jestatiet atbilstoSu temperatiiru un cepsanas laiku saskana ar recepti. Papirs var izturét augstu temperatiiru lidz aptuveni 220 °C,
nepiedegot un nedeformeéjoties.

®  Péc lietosanas iznemiet ieliktni kopa ar partiku vai iznemiet to péc tam, kad ierice ir atdzisusi.

®  Papirs ir piemérots vienreizéjai lietosanai — atkartota lietoSana nav ieteicama.

TEHNISKIE DATI
e  Produkta materials: partikas kvalitates papirs, biologiski noardams, netoksisks
Karstumizturiba: 11dz aptuveni 220°C
Platums: 20 cm
Augstums: 4,5 cm
Daudzums komplekta: 50 gabali
Paredzétais lietojums: beztauku fritieri, cepeskrasnis, mikrovilpu krasnis
DROSS PARTIKAL Sis produkts nelabveéligi neietekmé partikas garsu vai smarzu.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ladzu, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.

®  Nelietojiet izstradajumu, kas var biit bojats vai kam ir asas malas vai citas bistamas vietas, kas varétu izraisit traumas.

®  Bérni vai personas, kuras savu fizisko, garigo vai motorisko sp&ju dél nespéj drosi lietot produktu, drikst to lietot tikai pieauguso
uzraudziba.

®  Uzglabajiet So produktu drosa vieta. Izvairieties no putekliem, netirumiem un saskares ar kimiskam vielam.

®  Nelietojiet produktu, ja tas ir bojats.

®  Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.

®  Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.
®  Sargajiet folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazéem un skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  Produktu ir aizliegts lietot, ja kada ta dala ir bojata.

®  Nelietot ierices, kuru temperatiira parsniedz 220°C.

®  Neatstajiet papiru bez uzraudzibas, kamér darbojas fritéSanas ierice vai cepeskrasns.

®  Uzglabat sausa vietd, sargat no mitruma.

®  Nelietojiet vienu un to pasu kasetni atkartoti.

®  Parliecinieties, ka papirs nebloké gaisa cirkulaciju ierice.



e Produkts vienmer jalieto paredz&tajam meérkim.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegfitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespg&jam, lidzu, sazinieties ar vietéjo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

;E r Simbols norada, ka materiali, no kuriem ierice ir izgatavota, nemaina partikas produktu garSu vai smarzu.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.
Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS
Ohufritiiiiride  paberkotid on praktiline kéégitarvik , mis lihtsustab oluliselt igapdevast toiduvalmistamist ja kiipsetamist.

Need kaitsevad seadme sisemust mustuse ja toidu kinnijddmise eest, muutes fritiiiiri puhtana hoidmise lihtsamaks
Kotid on iithekordselt kasutatavad ja hiigieenilised , nii et need saab pérast kasutamist lihtsalt dra visata, sddstes puhastamise aega.

See toode ei ole ette ndhtud ariliseks ega toostuslikuks kasutamiseks. Igasugune muu toote kasutamine vdi muutmine loetakse ebadigeks ja sellega
kaasneb 6nnetusoht. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud ebadige kasutamise, juhiste eiramise, ebadige remondi v6i sobimatute varuosade
kasutamise tagajérjel. See toode on mdeldud ainult erakasutuseks.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral votke palun iihendust klienditeenindusega.

KASUTAMINE
e  Enne toidu lisamist asetage fritiiiirikorvi paberist vahetiikk .
e  Serveeri valmistoiduga (nt friikartulid, liha, koogiviljad, koogid).
® retsepti jargi sobiv temperatuur ja kiipsetusaeg . Paber talub kuni umbes 220 °C korgeid temperatuure ilma pdlemata voi
deformeerumata.

®  Parast kasutamist eemaldage sisetiikk koos toiduga voi eemaldage see alles siis, kui seade on jahtunud.

®  Paber sobib iihekordseks kasutamiseks — korduvkasutamine ei ole soovitatav.

TEHNILISED ANDMED

Toote materjal: toidukvaliteediga paber, biolagunev, mittetoksiline
Kuumuskindlus: kuni umbes 220 °C

Laius: 20 cm

Korgus: 4,5 cm

Komplekti kogus: 50 tiikki

Kasutusala: rasvavabad fritiiiirid, ahjud, mikrolaineahjud
TOIDUOHUTU. See toode ei mdjuta negatiivselt toidu maitset ega 16hna.

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 1dbi see kasutusjuhend.

®  Arge kasutage toodet, mis v3ib olla kahjustatud v&i millel on teravad servad voi muud ohtlikud alad, mis vdivad pdhjustada vigastusi.

® Lapsed voi isikud, kes oma fiitisiliste, vaimsete v3i motoorsete voimete tdttu ei ole vdimelised toodet ohutult kasutama, vdivad toodet
kasutada ainult jérelevalve all.

®  Hoidke toodet ohutus kohas. Viltige tolmu, mustust ja kokkupuudet kemikaalidega.

®  Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

® [Lapsed ei tohi tootega méngida.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.

®  Hoidke fooliumpakend lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)
®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, korge Shuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud.
®  Arge kasutage seadmetes, mille temperatuur on iile 220 °C.

®  Arge jitke paberit jdrelevalveta, kui fritiiiir vGi ahi on kasutusel.
®  Hoida kuivas kohas, eemal niiskusest.

®  Arge kasutage sama padrunit uuesti.

®  Veenduge, et paber ei blokeeriks seadme Shuringlust.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.



[ ] NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mida saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méaératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

Stimbol néitab, et materjalid, millest seade on valmistatud, ei muuda toiduainete maitset ega 16hna.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnduetele.

Jdatame endale diguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod/gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Papirnate vrecke za cvrtnike na vro¢ zrak so prakticen kuhinjski pripomocek , ki znatno poenostavi vsakodnevno kuhanje in peko.
Notranjost aparata  SCitijo pred umazanijo in prijemanjem hrane, kar olajSa vzdrievanje CcistoCe cvrtnika

Ta izdelek ni namenjen za komercialno ali industrijsko uporabo. Vsaka drugacna uporaba ali sprememba izdelka se Steje za nepravilno in predstavlja
tveganje za nesreCe. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe, neupostevanja navodil, nepravilnih popravil ali
uporabe neustreznih nadomestnih delov. Ta izdelek je namenjen samo za zasebno uporabo.

NASVET

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napa¢ne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

UPORABA
e  Preden dodate hrano, v keSaro cvrtnika vstavite papirnati vlozek .
e  Postrezite s pripravljeno hrano (npr. pomfrijem, mesom, zelenjavo, pecivom).

® Nastavite ustrezno temperaturo in cas pecenja glede na recept. Papir lahko prenese visoke temperature do priblizno 220 °C, ne da bi
se zazgal ali deformiral.

®  Po uporabi odstranite vloZek skupaj s hrano ali pa ga odstranite, ko se naprava ohladi.

®  Papir je primeren za enkratno upoeraboe — ponovna uporaba ni priporocljiva.

TEHNICNI PODATKI

Material izdelka: papir za Zivila, biorazgradljiv, nestrupen

Toplotna odpornost: do priblizno 220 °C

Sirina: 20 cm

Visina: 4,5 cm

Kolicina v kompletu: 50 kosov

Predvidena uporaba: cvrtniki brez mascobe, pecice, mikrovalovne pecice
VARNO ZA ZIVILA. Ta izdelek ne vpliva negativno na okus ali vonj hrane.

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natancno preberite ta navodila za uporabo.

®  Ne uporabljajte izdelka, ki je lahko poSkodovan ali ima ostre robove ali druga nevarna mesta, ki bi lahko povzrocila poSkodbe.

®  Otroci ali osebe, ki zaradi svojih telesnih, duSevnih ali motori¢nih sposobnosti ne morejo varno uporabljati izdelka, ga lahko uporabljajo le
pod nadzorom.

®  Tzdelek shranjujte na varnem mestu. Izogibajte se prahu, umazaniji in stiku s kemikalijami.

®  [zdelka ne uporabljajte, ce je poSkodovan.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

®  Pazite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).
®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, e je kateri koli del poskodovan.
®  Ne uporabljajte v napravah s temperaturami nad 220 °C.

®  Med uporabo cvrtnika ali pecice ne puScajte papirja brez nadzora.
®  Hranite na suhem mestu, stran od vlage.

®  Ne uporabljajte iste kartuSe ponovno.

®  DPrepricajte se, da papir ne ovira kroZenja zraka v napravi.

e Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.



@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

S Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloceno odlagaliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o mozZnostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

Q r Simbol oznacuje, da materiali, iz katerih je naprava izdelana, ne spreminjajo okusa ali vonja Zivil.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.
PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

gabhalas cistine praiticitil iad linéiri paipéir le haghaidh friochtdn aeir a shimplionn cécaireacht agus bécail laethiil go suntasach.
Cosnaionn siad taobh istigh an fhearais ¢ shalachar agus 6 bhia greamaitheach, rud a fhadgann go bhfuil sé nios éasca an friochtan a choinneail glan

T4 na linéiri inditscartha agus slainteach , mar sin is féidir iad a chaitheamh amach go simpli tar éis dsdide, rud a shabhalann am ar ghlanadh.

Nil an tairge seo beartaithe le haghaidh tsaide trachtala né tionsclaiche. Meastar gur michui aon tisaid né modhnu eile ar an tairge agus go bhfuil
riosca timpisti ag baint leis. Nil an monardir faoi dhliteanas as damdiste a tharlaionn de bharr mi-tisdiide, mainneachtain treoracha a leantint,
deisiichain mhichui, né dsaid pairteanna breise michui. Nil an téirge seo beartaithe ach le haghaidh tisdide priobhaidi.

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e T gcas seachadadh neamhiomlan né damaéiste mar gheall ar phacaistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

Cuir piosa paipéir sa chisean friochta sula gcuireann td bia leis.

Freastal le bia ullmhaithe (e.g. scealléga, feoil, glasrai, cacai).

®  Socraigh an teocht agus an t-am bacala cui de réir an oidis. Is féidir leis an bpaipéar teocht ard suas le thart ar 220°C a sheasamh gan
dé na difthoirmidu.

®  Tar éis usaide, bain an t-ionchur in éineacht leis an mbia né bain amach é tar éis don fhearas fuaru.
T4 an paipéar oiritinach le hiisaid aonuaire — ni mholtar é a athtiséid.
SONRAI TEICNIULA
e Abhar tairge: paipéar grad bia, bith-dhighradaithe, neamh-tocsaineach
o  Friotaiocht teasa: suas le thart ar 220°C
e Leithead: 20 cm
e  Airde: 4.5 cm
e  Cainniocht sa tsraith: 50 piosa
e  Usaid beartaithe: friocht6iri saor 6 shaill, oighinn, micreathonndin
e SABHAILTE DO BHIADH. Ni dhéanann an tairge seo dochar do bhlas né do bholadh an bhia.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanann tu an tairge a shuiteail agus a usdid, 1éigh an 1damhleabhar treoracha seo go ctiramach le do thoil.

®  Na hisaid tairge a d’fhéadfadh a bheith millte n6 a bhfuil imill ghéara né limistéir chontdirteacha eile air a d’fhéadfadh diobhail a chur faoi
deara.

® Ni fhéadfaidh leanai né daoine nach bhfuil in ann an tairge a isaid go sabhdilte mar gheall ar a scileanna fisicitla, meabhracha n6 métair
an tdirge a usaid ach amhain faoi mhaoirseacht.

®  Stoérédil an tdirge seo in ait shabhdilte. Seachain deannach, salachar agus teagmhail le ceimiceain.

® N4 htséid an tairge ma t4 sé damaiste.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.

®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até contdirteach.
®  Coinnigh an pacdistiu scragall amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhdr, solas direach na gréine, ard-taise, gais inadhainte agus tuaslagéiri.
® [ e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na husaid gléas damadiste.

® Ta cosc ar an tairge a usaid ma ta aon chuid damaiste.

® N4 husaid i bhfeisti a bhfuil teocht os cionn 220°C acu.

®  Na fag paipéar gan aird agus an friochtdn n6 an oigheann in uséid.

®  Stoérail in it thirim, amach 6 thaise.

® N4 husaid an datha céanna arfs.

®  (Cinntigh nach gcuireann an paipéar bac ar an aerchtirsaiocht sa fheiste.



e Ba chdir an tdirge a tiséid i gconai mar ata beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistit déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir &bhar pacaistithe Gsaidte a sheachadadh chuig lathair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchtirséla do thairgi tsdidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas 4itidil né cathrach.

Il
Léirionn an tsiombail nach n-athraionn na habhair as a ndéantar an gléas blas na boladh tairgi bia.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht gléasanna agus tairgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIL.IKAZZJONI U DESKRIZZJONI

L-inforri tal-karta ghall-air fryers huma accessorju prattiku tal-ké¢ina li jissimplifika b'mod sinifikanti t-tisjir u l-hami ta' kuljum.
Jipprotegu l-intern tal-apparat mill-hmieg u l-ikel 1i jehel, u b'hekk ikun aktar fa¢li li l-fryer tinzamm nadifa
L-inforri huma li jintremew u igjenici , ghalhekk jistghu semplicement jintremew wara l-uzu, u b'hekk jiffrankaw il-hin fuq it-tindif.

Dan il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzu kummercjali jew industrijali. Kwalunkwe uzu jew modifika ohra tal-prodott hija kkunsidrata mhux xierqa
u ggorr maghha riskju ta' inc¢identi. Il-manifattur mhuwiex responsabbli ghal hsara kkawzata minn uzu mhux xieraq, nuqqas ta' segwitu tal-
istruzzjonijiet, tiswijiet mhux xierqa, jew l-uzu ta' spare parts mhux xierqa. Dan il-prodott huwa mahsub ghal uzu privat biss.

HJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-servizz.
UZU
Poggi inserzjoni tal-karta fil-basket tal-fryer qabel ma zzid l-ikel.
Servi ma' ikel ippreparat (ez. patata friska, laham, haxix, kejkijiet).
® Issettja t-temperatura u l-hin tal-hami xierqa skont ir-ricetta. Il-karta tista’ tiflah temperaturi gholjin sa madwar 220°C minghajr ma
tinharaq jew tiddeforma.

®  Wara l-uzu, nehhi l-inserit flimkien mal-ikel jew nehhih wara li 1-apparat ikun berred.

®  [l-karta hija adattata ghal uzu darba biss — l-uzu mill-gdid mhux irrakkomandat.

DEJTA TEKNIKA
e  Materjal tal-prodott: karta ta' grad alimentari, bijodegradabbli, mhux tossika
Rezistenza ghas-shana: sa madwar 220°C
Wisa’: 20 cm
Gholi: 4.5 ¢m
Kwantita fis-sett: 50 bicca
Uzu mahsub: fryers minghajr xaham, fran, microwaves
SIGUR GHALL-IKEL. Dan il-prodott ma jaffettwax hazin it-toghma jew ir-riha tal-ikel.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

®  Tuzax prodott li jista' jkun bil-hsara jew li ghandu truf li jaqtghu jew Zoni perikoluzi ohra li jistghu jikkawzaw korriment.

biss taht supervizjoni.
®  Ahzen dan il-prodott f'post sigur. Evita t-trab, il-hmieg, u l-kuntatt ma' kimici.
® Tuzax il-prodott jekk ikun bil-hsara.
®  [t-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.
®  7Zomm l-imballagg tal-fojl 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)
® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, u solventi.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara.

®  Tuzax f'apparati b'temperaturi 'l fuq minn 220°C.

®  Thallix karta wahedha waqt li I-fryer jew il-forn ikunu ged jintuzaw.
®  Ahzen f'post xott, 'il boghod mill-umdita.

®  Tuzax mill-gdid l-istess kartrig.

®  Kun zgur li 1-karta ma timblokkax i¢-¢irkolazzjoni tal-arja fl-apparat.

e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.



() SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

S L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ [I-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

Is-simbolu jindika li I-materjali li minnhom huwa maghmul 1-apparat ma jbiddlux it-toghma jew ir-riha tal-prodotti tal-ikel.

II-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS

Papirnate vre¢ice za friteze na vruéi zrak praktican su kuhinjski dodatak koji znacajno pojednostavljuje svakodnevno kuhanje i pecenje.
Stite  unutraSnjost  uredaja od  prljavstine i  lijepljenja  hrane, Sto  olakSava  odrzavanje Cistoce friteze
Vreice su za jednokratnu upotrebu i higijenske , pa se nakon upotrebe mogu jednostavno baciti, Sto Stedi vrijeme na ¢iS¢enju.

Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu. Svaka druga upotreba ili modifikacija proizvoda smatra se nepravilnom i
nosi rizik od nesre¢a. Proizvodac ne odgovara za Stetu uzrokovanu nepravilnom upotrebom, nepostivanjem uputa, nepravilnim popravcima ili
upotrebom neodgovarajucih rezervnih dijelova. Ovaj proizvod namijenjen je samo za privatnu upotrebu.

SAVJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

KORISTITI
e  stavite papirnati uloZzak u kosaru friteze .
e  Posluzite s pripremljenom hranom (npr. pomfritom, mesom, povréem, kolacima).

®  Podesite odgovarajucu temperaturu i vrijeme pecenja prema receptu. Papir moZe izdrZati visoke temperature do otprilike 220°C bez
izgaranja ili deformiranja.
®  Nakon upotrebe, izvadite ulozak zajedno s hranom ili ga izvadite nakon Sto se uredaj ohladi.

®  Papir je prikladan za jednokratnu upotrebu — ponovna upotreba se ne preporucuje.

TEHNICKI PODACI

Materijal proizvoda: papir prehrambene kvalitete, biorazgradiv, netoksican
Otpornost na toplinu: do cca. 220°C

Sirina: 20 cm

Visina: 4,5 cm

Kolicina u setu: 50 komada

Namyjena: friteze bez masnoce, pe¢nice, mikrovalne pecnice

SIGURNO ZA HRANU. Ovaj proizvod ne utjece negativno na okus ili miris hrane.

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo pazljivo procitajte ovaj priru¢nik s uputama.
®  Ne koristite proizvod koji moZe biti oStecen ili ima oStre rubove ili druga opasna podrucja koja bi mogla uzrokovati ozljede.

® Dijeca ili osobe koje nisu u moguénosti sigurno koristiti proizvod zbog svojih fizickih, mentalnih ili motorickih sposobnosti smiju ga
koristiti samo pod nadzorom.

®  Cuvaijte ovaj proizvod na sigurnom mjestu. Izbjegavajte prasinu, prljavstinu i kontakt s kemikalijama.
®  Ne koristite proizvod ako je oSte¢en.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, Sto je opasno.

®  Drzite folijsku ambalazu izvan dohvata djece (opasnost od gusenja)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova i otapala.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSteceni uredaj.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen.

®  Ne koristiti u uredajima s temperaturama iznad 220°C.

® Ne ostavljajte papir bez nadzora dok je friteza ili pe¢nica u upotrebi.
e  Cuvati na suhom mjestu, zasti¢eno od vlage.

® Nemojte ponovno koristiti isti ulozak.

®  Pazite da papir ne blokira cirkulaciju zraka u uredaju.

e  Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.



@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

S Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

Simbol oznacava da materijali od kojih je uredaj izraden ne mijenjaju okus ili miris prehrambenih proizvoda.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpABUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHKWeE TPOAYKTaA.

COXpaHI/ITE [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,E[aHbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUuAM, TaK KaK UX HGCO6H}OAEHHE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

INPUMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

ByMa’kHbie BKTAZBIILIH /IS a9POQPUTIOPHUL] — MPAKTHUYHBIH KYXOHHBIN aKceccyap , KOTOPBIi 3HAUUTE/TFHO YIIPOILjaeT MOBCeIHEBHYIO TOTOBKY U
BBITIEUKY.

OHM 3alMIAIOT BHYTPEHHIO YacTh MpHOOpa OT 3arpsi3HEHHH W TMPUrOpaHMsl MUIIM, obseryas mopjep)KaHHe YHCTOTHI (PPUTIOPHHULIBI
BK/ia/ipIii 0AHOPa30BbIe M THTHEHHUYHBIE , TI03TOMY UX MOXKHO ITPOCTO BBIGPOCUTH MOC/IE KCIO/Ib30BAHMS, IKOHOMS BpEMsT Ha YOODKY.

JlaHHBIHM TPOAYKT He IpejHa3HauyeH /I KOMMepPUeCKOro MM NPOMBILIEHHOTO MCIO0/b30BaHus. JIto60oe MHOe WCII0/Ib30BaHKue WM MOAUGbUKaLHs
TIPOZIYKTa CUMTAETCS HeHaJJIeXXalluM M MOXKET NPHUBECTH K HeCuaCcTHBIM cCiyyasiM. [IpOM3BOAMTENL He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yliepo,
BBI3BaHHBIN HeHaJJle)kalljuM HCII0/Ib30BaHHeM, HecoO/MofeHreM WHCTPYKLMM, HeHaJJIe)XalluM PeMOHTOM WJIM UCIOJIb30BaHEM HeNOAXOAMLINX
3aracHbIX yacTeil. JJaHHbIM POAYKT Mpe/jHa3HaueH TOIBKO [JIs IMYHOTO MCIO/Ib30BaHusI.

KOHYMK

®  Heo0X0/1IMO ITPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh MIOCTABKK YCTPOICTBA U OTCYTCTBHE BU/MMbIX ITOBPEX/JEHUH.
e B ciyuae Helmo/HOM NTOCTAaBKY WK TTOBPEXX/EHsI TOBapa 13-3a HeHa/yylekalliell YITaKoBKY WJIM TPaHCTIOPTHPOBKH, TIOXKaTyHCTa, CBSDKATECD
C ropsiueii JIMHUel CepBUCHOMN CITy>KOBl.

HCII0/Ib30BATH
e , MOMeCTHTe B KOP3MHY ()PHUTIOPHHUIIBI 0yMa)kKHbIH BKJIQ/bIII .
e TIlopaBaiiTe c roToBOM ef0ii (Haripumep, kapTodeneM GpH, MSICOM, OBOLLIAMH, TUPOXKHBIMH).

®  YcTaHOBHTE HY)KHYIO TeMIIepaTypy U BpeMsl BBIITEYKH COIJIacHO perlenTy. Bymara Beiziep)kriBaeT BBICOKHE TeMIiepaTypsl jo 220°C,
He cropasi 1 He [1e()opMUpYSCh.

o IToc/ie uco1b30BaHUS BHIHBTE BCTaBKY BMeCTe C IPpOAYKTaMU W1 BbIHBTE €€ I10C/1e TOro, Kak HpI/I60p OCTBIHET.

®  Bymara [IpUrofiHa /ijis 0fHOPa30BOro MCI0/Ib30BaHUs — [TOBTOPHOE HCII0/Ib30BaHKe He PeKOMEeH/YeTCsI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Marepuan uszenus: nuieBas Oymara, 61opasnaraemasi, HETOKCHUHasl.

TepMocToHKOCTB: 10 0K. 220°C

IMupuna: 20 cm

BeicoTa: 4,5 cm.

KosmmmuectBo B HaGope: 50 1miT.

Ha3nauenue: GpuTIOpHULIBI €3 XKHPa, [YXOBKH, MUKDOBOJTHOBBIE MEUH.

BE3OITACHO [J1d ITMIIEBBIX TTPOIYKTOB. DTOT NPOAyKT He OKa3blBaeT HeraTUBHOIO BJIMSHYS Ha BKYC W/IM 3ariax MUILeBbIX
TIPOJYKTOB.

NHCTPYKIIVN T10 BE3OIMTACHOCTH

® Tlepe yCTaHOBKOM U MCIO/Ib30BaHHEM U3/ie/IMsl BHUMATe/IbHO MPOYTHTE JaHHYI0 MHCTPYKLMIO.

®  He ucnob3yiiTe U3enue, KOTOPOe MOXKET ObITh MOBPEXK/EHO W/ UMEET OCTPhIe KPasi WIIH IPYTHe OMacCHbIe YYacTKH, KOTOPbIe MOTYT
CTaTb MPUUYMHOIN TPaBMBI.

L ,HGTI/I WU J1vlia, KOTOpble HE MOT'yT 6e30MacHO UCIO/Ib30BaTh usjesve B CUI1y CBOUX Cl)I/IBI/I‘JECKI/IX, YMCTBE€HHBIX WIN ABUTr'AaTe/IbHbIX
HaBBIKOB, MOT'YT MCITIO/Ib30BaTh U3/ie/ire TOJJIbKO I104 ITPUCMOTPOM.

®  Xpauwure uszesnre B 6e3omacHoM Mecte. M36eraiiTe monafaHuyst MbLIM, TPSI3U U KOHTAKTa C XMMUYECKUMH BelljeCTBaMHU.
®  He ncrionb3yiiTe U3fesie, eCIA OHO TIOBPEXKEHO.

®  leTsiM He pa3pellaeTcs UrPaTh C U3Je/IUeM.

®  He ocrapssiiTe yrakOBOUHbIe MaTepHasbl 6e3 IpucMoTpa. [leTi MOTYT UrpaTh C HUMHM, YTO OIACHO.

®  XpaHWTe YakoBKY U3 (OJIbIY B HEJOCTYITHOM A1 fleTeld MecTe (OMacHOCTb Y/yIUbs)

®  3auMaiiTe U3zeNKe OT KCTPEMaIbHBIX TeMITepPaTyp, MPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, BBICOKOM B/IaXKHOCTH, JIEFKOBOCII/IAMEHSIFOLLIUXCS Fa30B
U pacTBOpUTesIel.

® 51 YUCTKHY UCTIONb3YITe BIAKHYIO TKaHb WM MSTKOe MOFOILlee CPeACTBO.

®  He ucrosb3yiiTe NOBpPeXXJeHHOe YCTPOMICTBO.

®  3ampeljaeTcs UCIOMIb30BaTh U3fieNue, ey Kakas-nubo ero uacTb MOBPEXXAeHa.
®  He nucnonb30BaTh B yCTPOMCTBAX C TeMIiepaTypoii Boite 220°C.

®  He ocrassiite Gymary 6e3 mprcMoTpa BO BpeMst UCTIO/b30BaHUs (PPUTIOPHULIBI WIH [y XOBKH.



®  XpaHWTH B CyXOM, 3aIlIUI[eHHOM OT BJIard MecTe.
®  He 1Cronb3yiiTe OWH 1 TOT >Ke KapTPHUpK OBTOPHO.

®  VYGenuTech, uTo Oymara He MPENSITCTBYeT LIMPKY/ISLUN BO3JyXa B YCTPOWCTBe.

e  U3penmue Bcerja CaeayeT UCIIOIB30BaTh 0 Ha3HAYEHHIO.

[ ] COBETbI 1 TH®OPMAIINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

S YTakoBKa M3rOTOBJIEHA U3 SKOJIOTHUYeCKH YUCThIX MaTepHaioB, KOTOPble MOXKHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTPe TIepepaboTKH.
Vcrionb30BaHHYIO YIAKOBKY C/IeAyeT CZaBaTh Ha ClIelMaJN3UPOBAHHbIN yHKT yTHIM3ALMY, yKa3aHHbINH MeCTHBIMU OpraHaMU
B/aCTH. 3a MHGOpMaleii 0 BapriaHTax repepaboTKy MCI0/Ib30BaHHOH ITPOAYKIMH obpamjaliTeck B MeCTHBIM MyHULIUTIAUTET WIN

TOPOZCKYIO a/]MIHUCTPALHIO.

;E r CHUMBOJI yKasbIBaeT Ha TO, UTO MaTepHaJibl, U3 KOTOPbIX U3TOTOB/IEHO yCTPONCTBO, He MEHSIIOT BKYC U 3arax MUILeBbIX IPOJYKTOB.

W3penve COOTBETCTBYET eBPOIEHCKHM 1 HallMOHANbHbIM TpeboBaHUAM Oe30racHOCTH IPUOOPOB U U3/e/uH.

M-bI1 ocTaBsieM 3a o000l TPaBoO BHOCHUTH U3MEHEHHSI B TEKCT, JU3aiiH U JaHHbIe O MPOAyKTe Oe3 IpeABapUTe/IbHOrO yBeIOMIIEHHS].



